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This study aims to contrast Japanese non- gap type relative clauses with their
coresponding English translation based on Japanese-English News Article
Alignment Data (Uchiyama and Isahara,2003) with Web Para News, a search engine developed by Chujo &
Anthony ( 2013 ).

In my data searched on the Balanced Corpus of Contemporary Written Jaﬁanese (BCCWJ), in the case of the
fact-S construction, most of the nominal heads are the subjected two character Sino-Japanese. It"s
because in Japanese the subjected 2 character Sino-Japanese gerunds are frequently adopted when the
abstract concepts are expressed. As a result of the contrastive analysis, Japanese fact-S construction
does not tend to be translated into relative clause construction in English. The English meaning of verbs
or auxiliaries usually reflects the connotation of Japanese fact-S construction.
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However, the groups real output for 1998
fell to 1.55 million units due to sluggish
domestic sales and decreased exports and
the auto manufacturer last December
decided to cut its production capacity by
15 percent to 1.7 million units.

To reinforce the agreement, the protocol
must be reviewed repeatedly.
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Their discord is partially responsible for
the languid Diet debate on security
matters, preventing a national consensus.
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But two years later Jyuso determined
that these properties were estimated at
about half of its original price, leaving
It with appraised loss of more than 27
billion yen.

It suggests that permits issued to
nonprofit corperations be canceled after
three years if the firms cannot become
profit-making.

What happened in the Diet Friday
night symbolized a deadlock in postwar
Japanese politics.
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